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I - Identificacao do Colaborador (Employee’s Identification)

»\ . |FICHA DE DESIGNACAO DE COLABORADOR Area| Especificacéo
omnt

/'c'a%“ei LUIS CARLOS MARTINS MULLER
Matricula 1387 CédIgO ANAC 11895-7 Licen(;a MMA-20062 Fungéo Aviénico
Registration ANAC Code License Function
Carimbo: NU . feeE A
umero: [P . Emissao:
stamp O Number 1387 /Be%;?ao' Original isuing poze | 23/09/2014

Il - Declaracao de Designacao (Assignment Statement)
O profissional acima identificado estd designado para as atividades abaixo dentro das limitagdes especificadas enquanto permanecerem vdélidas as habilitagdes e treinamentos requeridos.

The above-identified professional is assigned to the activities below within the specified limitations as long as the required qualifications and training remain valid.

i1l - Detalhamento da Designacao(Assignment Detail)

Cod. Descricao Produto/Especificacao Limitacées/Observacoes
DS CEL GMP AVI
Code Description Product/Specification Limitations/Remarks
- = N [Acfts.: S76-A; S76-C+; S76-C++; EC155
TMOQ1 |Praticas Padrées de M.a,f'”te.";"" X X X X |B1; AW139; Eng.: ARRIEL 2C2; ARRIEL ~ |**
a 251; ARRIEL 252; PT6C-67C;
- [Acfts.: 576-A; $76-C+; $76-C++; EC155
TMO02 M‘Z_";te,"fi‘,’ f’;"t",’,”ff"a(g‘;.j)” X X X X B1; AW139; Eng.: ARRIEL 2C2; ARRIEL ok
omplex Maintenance (0J 251; ARRIEL 252; PT6C-67C;
e P [Acfts.: S76-A; S76-C+; S76-C++; EC155
TMO3 c"’ss’ﬂ;‘;f,”‘_f; de.f’.'e’t’.' em ACR X X X X  |B1;AW139; Eng.: ARRIEL 2C2; ARRIEL ~ [**+
assirication 251; ARRIEL 252; PT6C-67C;
APRS: Acft/Componente. |Acfts.: S76-A; S76-C+; S76-C++; EC155
TIO2 Instalado X X X X B1; AW139; Eng.: ARRIEL 2C2; ARRIEL ko
RTS: Acft/On Wing Component 251; ARRIEL 252; PT6C-67C;

IV - Responsavel pela Designacao (Responsible by the Assignment)

Designacoes Gestor Responsavel (Responsible Data de Aprovacao (Approval
(Assignements) Manager) Date)
TMO1, TM02, TM03 MARCELO LUIZ PEREIRA RODRIGUES
TI02 AMANDA NASCIMENTO VIDAL

V - Reconhecimento do Designado (Recognizing of the Assigned)

Data da Ciéncia
Declaracao (Declaration) (Acknowledgement
Date)

Declaro que estou ciente das minhas responsabilidades em relacao a
designacao aqui descrita e que nao devo praticar os atos aqui autorizados se as
habilitacbes, treinamentos e qualificacbes requeridas estiverem vencidas.

| declare that | am aware of my responsibilities regarding the designation
described herein and that | should not practice the acts here authorized if the
license, training and qualifications required are past due.
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